
OPINJONI TAL-KUMMISSJONI

tat-2 ta’ Ġunju 2026 

dwar in-neċessità u l-proporzjonalità tal-introduzzjoni mill-ġdid ta’ kontrolli fil-fruntieri mill-Italja 
fil-fruntieri interni tagħha mas-Slovenja f’konformità mal-Artikolu 27a(3) tar-Regolament 

(UE) 2016/399 (Kodiċi tal-Fruntieri ta’ Schengen) 

(it-test bit-Taljan biss huwa awtentiku) 

(C/2026/4078)

(1) Skont l-Artikolu 3(2) tat-Trattat dwar l-Unjoni Ewropea, l-Unjoni toffri liċ-ċittadini tagħha żona ta’ libertà, sigurtà u 
ġustizzja mingħajr fruntieri interni, li fiha l-moviment liberu tal-persuni jkun assigurat flimkien ma’ miżuri xierqa 
f’dak li jirrigwarda l-kontrolli tal-fruntieri esterni, l-ażil, l-immigrazzjoni kif ukoll il-prevenzjoni tal-kriminalità u 
l-ġlieda kontra l-kriminalità.

(2) Skont l-Artikolu 25 tar-Regolament (UE) 2016/399 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Marzu 2016 dwar 
Kodiċi tal-Unjoni dwar ir-regoli li jirregolaw il-moviment ta’ persuni min-naħa għall-oħra tal-fruntiera (Kodiċi tal- 
Fruntieri ta’ Schengen) (kodifikazzjoni) (1), Stat Membru jista’, meta jkun ikkonfrontat b’theddida serja għall-ordni 
pubbliku jew għas-sigurtà interna, eċċezzjonalment u temporanjament jintroduċi mill-ġdid il-kontrolli fil-fruntieri 
interni kollha tiegħu jew f’partijiet speċifiċi minnhom. Dan għandu jsir biss bħala miżura tal-aħħar istanza, u 
l-ambitu u d-durata tal-introduzzjoni mill-ġdid temporanja tal-kontrolli fuq il-fruntieri ma għandhomx jaqbżu dak li 
huwa strettament meħtieġ sabiex jirrispondu għat-theddida serja identifikata.

(3) L-Artikolu 25a(4) tal-Kodiċi tal-Fruntieri ta’ Schengen jispeċifika li fejn Stat Membru jippjana li jintroduċi mill-ġdid 
il-kontroll mal-fruntieri fil-fruntieri interni biex jindirizza theddida serja prevedibbli, għandu jinnotifika lill- 
Parlament Ewropew, lill-Kunsill, lill-Kummissjoni u lill-Istati Membri l-oħra bl-introduzzjoni mill-ġdid ippjanata tal- 
kontrolli fuq il-fruntieri, mill-anqas erba’ ġimgħat qabel l-introduzzjoni mill-ġdid pjanata tal-kontrolli tal-fruntieri 
jew mill-aktar fis possibbli meta ċ-ċirkostanzi li jwasslu għall-ħtieġa li jiġu introdotti mill-ġdid il-kontrolli fuq 
il-fruntieri interni jsiru magħrufa lill-Istat Membru inqas minn erba’ ġimgħat qabel l-introduzzjoni mill-ġdid 
ippjanata.

(4) L-Artikolu 27a(3) tal-Kodiċi tal-Fruntieri ta’ Schengen jeħtieġ li l-Kummissjoni, wara li jaslu n-notifiki sottomessi 
b’rabta ma’ estensjoni tal-kontrolli fuq il-fruntieri interni skont l-Artikolu 25a(4) li twassal għall-kontinwazzjoni tal- 
kontrolli fuq il-fruntieri interni għal aktar minn 12-il xahar, il-Kummissjoni fuq l-istess raġunijiet, għandha toħroġ 
opinjoni dwar in-neċessità u l-proporzjonalità ta’ tali kontrolli fuq il-fruntieri interni.

(5) Il-qafas għall-introduzzjoni mill-ġdid u l-estensjoni tal-kontrolli fil-fruntieri interni ġie rivedut b’mod sostanzjali bir- 
Regolament (UE) 2024/1717 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (2), li daħal fis-seħħ fl-10 ta’ Lulju 2024. 
Konsegwentement, il-bidu tal-perijodi kollha msemmija fit-Titolu III, Kapitolu II tal-Kodiċi tal-Fruntieri ta’ Schengen 
ġie kkalkolat minn din id-data.

(6) Permezz tal-ittra datata t-18 ta’ Novembru 2024, l-awtoritajiet Taljani nnotifikaw l-introduzzjoni mill-ġdid tal- 
kontrolli fil-fruntieri abbażi tal-Artikolu 25a tal-Kodiċi tal-Fruntieri ta’ Schengen, fil-fruntieri interni mas-Slovenja 
għal perjodu ta’ sitt xhur, mid-19 ta’ Diċembru 2024 sat-18 ta’ Ġunju 2025.

(7) Permezz ta’ ittra datata s-16 ta’ Mejju 2025, l-awtoritajiet Taljani nnotifikaw l-estensjoni tal-introduzzjoni mill-ġdid 
għal perjodu addizzjonali ta’ sitt xhur, mid-19 ta’ Ġunju 2025 sat-18 ta’ Diċembru 2025.
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(1) ĠU L 77, 23.3.2016, p. 1.
(2) Ir-Regolament (UE) 2024/1717 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-13 ta’ Ġunju 2024 li jemenda r-Regolament (UE) 2016/399 

dwar Kodiċi tal-Unjoni dwar ir-regoli li jirregolaw il-moviment ta’ persuni min-naħa għall-oħra tal-fruntiera (ĠU L, 2024/1717. 
20.6.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1717/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1717/oj
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(8) Permezz ta’ ittra datata t-18 ta’ Novembru 2025, l-awtoritajiet Taljani nnotifikaw l-estensjoni tal-introduzzjoni mill- 
ġdid għal perjodu ta’ sitt xhur, mid-19 ta’ Diċembru 2025 sat-18 ta’ Ġunju 2026.

(9) Fis-6 ta’ Marzu 2026 u f’konformità mal-Artikolu 33(2) tal-Kodiċi tal-Fruntieri ta’ Schengen, l-Italja ppreżentat 
rapport dwar l-introduzzjoni mill-ġdid ta’ kontrolli fil-fruntieri interni għall-perjodu bejn il-21 ta’ Ottubru 2023 u 
t-18 ta’ Diċembru 2025.

(10) L-Italja ġiet inkluża fid-djalogu strutturat tal-Kummissjoni dwar l-introduzzjoni mill-ġdid tal-kontrolli fil-fruntieri 
interni. Wara l-wasla tan-notifika tal-Italja għal estensjoni, dan id-djalogu strutturat kompla bħala parti minn proċess 
ta’ konsultazzjoni previst mill-Artikolu 27a(4) tal-Kodiċi tal-Fruntieri ta’ Schengen.

(11) Is-sitwazzjoni attwali fil-fruntieri interni ġiet deskritta fir-Rapport dwar l-Istat ta’ Schengen tat-23 ta’ April 2025 (3) u 
hija diskussa regolarment fil-Kunsill ta’ Schengen.

(12) Wara li jaslu n-notifiki sottomessi b’rabta ma’ estensjoni tal-kontrolli fuq il-fruntieri interni skont l-Artikolu 25a(4) 
tal-Kodiċi tal-Fruntieri ta’ Schengen li twassal għall-kontinwazzjoni tal-kontrolli fuq il-fruntieri interni għal total ta’ 
12-il xahar, il-Kummissjoni għandha toħroġ opinjoni dwar in-neċessità u l-proporzjonalità ta’ tali kontrolli fuq 
il-fruntieri, kif previst mill-Artikolu 27a(3) tal-Kodiċi tal-Fruntieri ta’ Schengen. Dan l-obbligu rriżulta mal-wasla tan- 
notifika ta’ estensjoni tal-kontrolli fil-fruntieri interni kollha fuq l-art fis-16 ta’ Mejju 2025.

(13) Wara valutazzjoni tan-notifiki u r-rapporti kollha msemmija hawn fuq, issupplimentata bl-informazzjoni pprovduta 
mill-Italja fil-qafas tal-proċess ta’ konsultazzjoni u dokumenti uffiċjali oħra, disponibbli għall-pubbliku, 
il-Kummissjoni tadotta l-Opinjoni li jmiss.

VALUTAZZJONI TAN-NOTIFIKI U R-RAPPORT

I. REKWIŻITI FORMALI

(14) Fil-qafas tan-notifiki, il-Kodiċi tal-Fruntieri ta’ Schengen jimponi diversi obbligi formali fuq l-Istati Membri.

(15) Il-Kummissjoni tikkonferma li l-introduzzjoni mill-ġdid tal-kontrolli fil-fruntieri interni kif ukoll l-estensjonijiet 
tagħhom ġew innotifikati mill-Italja f’konformità mal-limiti ta’ żmien stabbiliti fl-Artikolu 25a(4) tal-Kodiċi tal- 
Fruntieri ta’ Schengen, jiġifieri mhux aktar tard minn erba’ ġimgħat qabel id-dħul fis-seħħ tal-introduzzjoni mill-ġdid 
jew l-estensjoni tal-kontrolli fil-fruntieri interni.

(16) Il-Kummissjoni tosserva li dawk in-notifiki saru f’konformità mal-mudell stabbilit għal dak l-għan bid-Deċiżjoni ta’ 
Implimentazzjoni (UE) 2025/315 (4).

(17) Wara n-notifiki, il-Kummissjoni rċeviet data operazzjonali dettaljata addizzjonali mill-awtoritajiet Taljani fil-kuntest 
tal-proċess ta’ konsultazzjoni dwar il-kontroll fit-tul fil-fruntieri interni.

(18) Il-Kummissjoni tinnota li r-rapport dwar l-introduzzjoni mill-ġdid u l-estensjoni tal-kontrolli fil-fruntieri interni, 
ibbażat fuq l-Artikolu 33(2) tal-Kodiċi tal-Fruntieri ta’ Schengen, kien dovut fid-19 ta’ Diċembru 2025 (fl-iskadenza 
ta’ 12-il xahar) u ġie ppreżentat fis-6 ta’ Marzu 2026.
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(3) COM(2025) 185 final.
(4) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2025/315 tal-14 ta’ Frar 2025 li tistabbilixxi mudell għan-notifika tal- 

introduzzjoni mill-ġdid jew l-estensjoni temporanja tal-kontrolli fil-fruntieri interni (OJ L, 2025/315, 17.2.2025, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/dec_impl/2025/315/oj).
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II. ĦTIEĠA U PROPORZJONALITÀ

Il-pożizzjoni tal-Awtoritajiet Taljani

(19) L-awtoritajiet Taljani jinvokaw theddida serja għall-ordni pubbliku u għas-sigurtà interna. L-introduzzjoni mill-ġdid 
tal-kontrolli fil-fruntieri interni sservi biex tnaqqas il-movimenti mhux awtorizzati ta’ ċittadini ta’ pajjiżi terzi u 
tindirizza r-riskju ta’ infiltrazzjoni terroristika fil-flussi migratorji tul ir-rotta tal-Balkani.

(20) Fir-rigward tas-sitwazzjoni tas-sigurtà, l-awtoritajiet Taljani jirreferu għall-iżviluppi tas-sigurtà globali, inkluża 
l-gwerra ta’ aggressjoni tar-Russja li għaddejja kontra l-Ukrajna u s-sitwazzjoni fil-Lvant Nofsani, li jista’ jkollhom 
riperkussjonijiet diretti fuq is-sigurtà fiż-żona Schengen, u b’mod partikolari, fit-territorju Taljan.

(21) Dan ir-riskju għas-sigurtà huwa aggravat aktar mill-Ġubilew Universali tal-Knisja Kattolika, li jattira għadd kbir ta’ 
pellegrini u turisti minn madwar id-dinja lejn Ruma, li beda fl-24 ta’ Diċembru 2024, kif ukoll mil-Logħob 
Olimpiku u Paralimpiku tax-Xitwa li l-Italja ospitat fi Frar u Marzu 2026 u li matulu postijiet differenti u 
l-attendenza ta’ atleti u personalitajiet pubbliċi minn madwar id-dinja jistgħu jsiru mira għall-vjolenza estremista.

(22) L-awtoritajiet Taljani jindikaw:

— ir-riskju ta’ kunflitti li għaddejjin li jalimentaw il-flussi ta’ migrazzjoni illegali li jistgħu jiġu infiltrati minn 
persuni radikalizzati;

— il-permeabbiltà tar-rotta tal-Balkani li permezz tagħha ġellieda barranin li jirritornaw minn xeni ta’ konflitt 
jistgħu jidħlu fiż-żona Schengen, abbażi tal-valutazzjoni tal-Kumitat ta’ Analiżi Strateġika Kontra t-Terroriżmu;

— il-preżenza qawwija ta’ networks kriminali involuti fil-faċilitazzjoni ta’ dħul klandestin ta’ bnedmin fil-fruntiera 
bejn l-Italja u s-Slovenja u l-ħtieġa li jissaħħu l-miżuri preventivi u jissaħħaħ il-kontroll fuq id-dħul.

(23) L-awtoritajiet Taljani jirrapportaw riżultati sinifikanti fil-qbid ta’ persuni li għalihom inħareġ allert fis-Sistema ta’ 
Informazzjoni ta’ Schengen (SIS) kif ukoll eżiti importanti ta’ investigazzjonijiet dwar il-faċilitazzjoni ta’ dħul 
klandestin ta’ bnedmin li jirriżultaw mill-introduzzjoni mill-ġdid ta’ kontrolli fil-fruntieri interni. Fil-fruntiera bejn 
l-Italja u s-Slovenja, fil-perjodu mill-21 ta’ Ottubru 2023 sal-1 ta’ Marzu 2026, ġew identifikati 401 persuna abbażi 
ta’ allert tas-SIS skont l-Artikolu 36(3) u (4) tar-Regolament (UE) 2018/1862 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (5), 
filwaqt li total ta’ 594 persuna ġew arrestati, li minnhom 260 għall-faċilitazzjoni tal-migrazzjoni illegali u 334 
persuna għal reati oħra. Barra minn hekk, fl-istess perjodu, l-awtoritajiet Taljani sabu 10 100 persuna li qasmu 
l-fruntiera b’mod irregolari, li minnhom 3 791 applikaw għall-protezzjoni internazzjonali u 5 468 ġew miċħuda 
d-dħul.

(24) L-awtoritajiet Taljani jindikaw iż-żieda fil-flessibbiltà, il-kapaċità ta’ monitoraġġ u d-disponibbiltà tal-informazzjoni li 
introduċew mill-ġdid il-kontroll fil-fruntieri interni, li jippermettu attivitajiet ta’ kontroll fil-fruntieri, offerti lill- 
awtoritajiet tal-infurzar tal-liġi.

(25) L-awtoritajiet Taljani jsostnu li l-kontrolli fil-fruntieri interni introdotti mill-ġdid għandhom effett deterrenti fuq 
il-faċilitaturi ta’ dħul klandestin ta’ bnedmin u l-movimenti mhux awtorizzati.

(26) L-awtoritajiet Taljani jinnotaw li l-kooperazzjoni dwar ir-riammissjoni bejn l-Italja u s-Slovenja ma tagħtix riżultati 
suffiċjenti waħedha, u jikkwotaw għadd baxx ta’ riammissjonijiet effettivi.
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(5) Regolament (UE) 2018/1862 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-28 ta’ Novembru 2018 dwar l-istabbiliment, it-tħaddim u l-użu 
tas-Sistema ta’ Informazzjoni ta’ Schengen (SIS) fil-qasam tal-kooperazzjoni tal-pulizija u l-kooperazzjoni ġudizzjarja f’materji 
kriminali, li jemenda u jħassar id-Deċiżjoni tal-Kunsill 2007/533/ĠAI, u jħassar ir-Regolament (KE) Nru 1986/2006 tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill u d-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2010/261/UE (ĠU L 312, 7.12.2018, p. 56, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/ 
2018/1862/oj).
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(27) L-awtoritajiet Taljani jsostnu li l-kontroll fil-fruntieri interni huwa bbażat fuq analiżi tar-riskju u jseħħ b’mod immirat 
sabiex jiġi minimizzat l-impatt tiegħu fuq il-moviment transfruntier ta’ oġġetti u persuni.

(28) L-awtoritajiet Taljani jinnotaw li fil-kuntest tal-verifiki fil-fruntieri, ir-rifjuti tad-dħul jinħarġu biss għal raġunijiet 
marbuta mat-theddida identifikata.

L-osservazzjonijiet tal-Kummissjoni

(29) L-awtoritajiet Taljani pprovdew informazzjoni dwar id-diversi aspetti tat-theddid serju identifikat għas-sigurtà interna 
u għall-ordni pubbliku kif ukoll argumenti biex jissostanzjaw il-ħtieġa u l-proporzjonalità tal-kontrolli fil-fruntieri 
introdotti mill-ġdid.

(30) Filwaqt li s-sitwazzjoni diffiċli tas-sigurtà globali tista’ twassal għal tħassib serju għas-sigurtà nazzjonali tal-Istati 
Membri, in-notifiki ma jipprovdux biżżejjed informazzjoni li tispjega kif l-ambjent tas-sigurtà globali jaffettwa lill- 
Italja b’mod speċifiku, b’mod partikolari fil-fruntiera tagħha mas-Slovenja, minkejja l-għadd kbir ta’ persuni 
identifikati abbażi ta’ allert tas-SIS skont l-Artikolu 36(3) jew (4) tar-Regolament (UE) 2018/1862 għall-fini tal-ġlieda 
kontra reati kriminali u l-prevenzjoni ta’ theddid għas-sigurtà pubblika, kif ukoll theddid serju għas-sigurtà nazzjonali 
interna jew esterna.

(31) Għalkemm il-fruntiera fuq l-art bejn l-Italja u s-Slovenja hija parti mir-rotta tal-Balkani, li matulha jivvjaġġaw ħafna 
migranti illegali, għadu mhux ċar kif ir-riskji assoċjati mas-sena tal-Ġubilew Universali tal-Knisja Kattolika jew tal- 
Logħob Olimpiku u Paralimpiku tax-Xitwa jimmaterjalizzaw speċifikament fil-fruntiera bejn l-Italja u s-Slovenja, 
meta mqabbla ma’ fruntieri interni oħra tal-Italja.

(32) L-Italja qed tiffaċċja sitwazzjoni kumplessa ta’ migrazzjoni. Hija tinnota wkoll li l-awtoritajiet Taljani qajmu tħassib 
leġittimu fir-rigward tar-riskju li membri ta’ gruppi terroristiċi jinfiltraw il-flussi migratorji u r-rabta mal-kriminalità 
organizzata involuta fit-traffikar tad-drogi u tal-bnedmin, kif ukoll il-faċilitazzjoni ta’ dħul klandestin ta’ bnedmin.

(33) L-introduzzjoni mill-ġdid tal-kontrolli fil-fruntieri interni tista’ tikkontribwixxi għall-qbid ta’ terroristi, faċilitaturi ta’ 
dħul klandestin ta’ bnedmin jew persuni suspettati b’forom oħra ta’ kriminalità organizzata, kif tagħmel ukoll 
kwalunkwe forma oħra ta’ kontrolli tal-pulizija fit-territorju u speċifikament fiż-żoni tal-fruntiera. Madankollu, 
l-awtoritajiet Taljani ma pprovdewx informazzjoni dwar kemm-il darba din it-theddida mmaterjalizzat jew ġiet 
identifikata fil-qafas tal-introduzzjoni mill-ġdid tal-kontrolli fil-fruntieri interni.

(34) Ma tingħata l-ebda spjegazzjoni għaliex miżuri alternattivi, inklużi l-verifiki tal-pulizija fiż-żoni tal-fruntiera u 
l-kooperazzjoni transfruntiera tal-pulizija, mhumiex biżżejjed biex jissostitwixxu l-introduzzjoni mill-ġdid tal- 
kontrolli fil-fruntieri interni u liema ostakli legali u/jew prattiċi jeħtieġ li jiġu approvati sabiex il-kontrolli fil-fruntieri 
interni jiġu sostitwiti b’miżuri alternattivi.

(35) In-notifiki ma jiddikjarawx raġunijiet speċifiċi għall-għażla tal-ambitu ġeografiku u temporali tal-introduzzjoni mill- 
ġdid tal-kontrolli fil-fruntieri interni. Ma hemm l-ebda spjegazzjoni għaliex durata ta’ sitt xhur, aktar milli perjodu 
iqsar, tidher l-aktar xierqa. Għalkemm il-Kummissjoni tinnota li l-argumenti mressqa mill-awtoritajiet Taljani huma 
relatati speċifikament mal-post tal-fruntiera bejn is-Slovenja u l-Italja fi tmiem ir-rotta tal-Balkani tal-Punent, ma 
ngħatat l-ebda spjegazzjoni li tiddistingwi t-theddid tal-migrazzjoni u tas-sigurtà f’dik il-fruntiera minn theddid simili 
fil-fruntieri interni l-oħra tal-Italja, fejn l-introduzzjoni mill-ġdid ma tqisitx meħtieġa.

(36) Għalkemm l-enfasi tal-verifiki tista’ tkun fuq il-kundizzjonijiet tad-dħul relatati mas-sigurtà pubblika u s-sigurtà 
interna, l-għadd ta’ ċittadini irregolari ta’ pajjiżi terzi li jkunu ġew miċħuda d-dħul jidher li jindika li kundizzjonijiet 
oħra tad-dħul xorta waħda jitqiesu matul il-kontrolli fil-fruntieri interni. Dan huwa kkonfermat ukoll mill-fatt li 
l-Italja tinvoka l-migrazzjoni illegali u l-movimenti sekondarji mhux awtorizzati bħala raġuni addizzjonali għall- 
introduzzjoni mill-ġdid tal-kontrolli fil-fruntieri interni.
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(37) Movimenti sekondarji mhux awtorizzati ta’ ċittadini ta’ pajjiżi terzi jistgħu jikkostitwixxu raġunijiet għall- 
introduzzjoni mill-ġdid ta’ kontrolli fil-fruntieri interni jekk dawn il-movimenti mhux awtorizzati jkunu ta’ theddida 
serja għall-ordni pubbliku jew għas-sigurtà interna. F’dan ir-rigward, fl-Artikolu 25(1)(c) tiegħu, il-Kodiċi tal- 
Fruntieri ta’ Schengen jirreferi speċifikament għas-sitwazzjoni li fiha movimenti mhux awtorizzati fuq skala kbira 
f’daqqa ta’ ċittadini ta’ pajjiżi terzi bejn l-Istati Membri jpoġġu pressjoni sostanzjali fuq ir-riżorsi u l-kapaċitajiet 
ġenerali ta’ awtoritajiet kompetenti mħejjija tajjeb, u li x’aktarx ipoġġu f’riskju l-funzjonament ġenerali taż-żona 
mingħajr kontrolli fil-fruntieri interni.

(38) Data reċenti turi li s-sitwazzjoni migratorja tjiebet b’mod sinifikanti fl-Unjoni. L-Aġenzija Ewropea għall-Gwardja tal- 
Fruntiera u tal-Kosta osservat tnaqqis qawwi fil-qsim mhux awtorizzat tal-fruntieri fl-2024, inkluż tul ir-Rotta tal- 
Balkani tal-Punent. Dan it-tnaqqis kompla fl-2025minħabba sforzi kollettivi akbar biex jiġu protetti l-fruntieri 
esterni tal-UE u ma jistax jiġi attribwit biss għall-introduzzjoni mill-ġdid tal-kontrolli fil-fruntieri interni mill-Italja. 
Fl-2025, skont l-Għarfien u l-Analiżi Integrati tas-Sitwazzjoni tal-UE, l-għadd totali ta’ qsim mhux awtorizzat tal- 
fruntieri tul ir-rotta tal-Balkani tal-Punent naqas għat-tielet sena konsekuttiva, b’ 41 fil-mija (12 687 fl-2025 meta 
mqabbel ma’ 21 637 fl-2024). Dan jindika li l-pressjoni fil-fruntiera bejn is-Slovenja u l-Italja x’aktarx li ma tibqax 
l-istess.

(39) Il-Kummissjoni tenfasizza li l-introduzzjoni mill-ġdid tal-kontrolli fil-fruntieri interni ma tbiddilx l-obbligi tal-Italja 
skont ir-regoli applikabbli tad-dritt tal-UE dwar l-ażil u r-ritorn. L-introduzzjoni mill-ġdid tal-kontrolli fil-fruntieri 
interni tista’ tikkontribwixxi għad-detezzjoni ta’ qsim mhux awtorizzat tal-fruntieri fit-territorju ta’ Stat Membru, 
tiffaċilita r-riammissjonijiet rapidi fil-fruntiera interna u tiżgura li l-movimenti mhux awtorizzati tal-applikanti għall- 
protezzjoni internazzjonali jiġu identifikati minnufih, li jippermetti l-applikazzjoni korretta tar-regoli tar-Regolament 
ta’ Dublin (6) dwar l-allokazzjoni tar-responsabbiltà għall-eżami ta’ applikazzjoni għall-ażil.

(40) Fi 13 minn 57 punt ta’ qsim tal-fruntiera tul il-fruntiera Slovena, il-kontroll fuq il-fruntiera jsir b’mod statiku, aktar 
milli dinamiku.

(41) Il-Kummissjoni tosserva li r-riżorsi umani li huma mobilizzati fil-fruntieri interni ma jistgħux, għal dik ir-raġuni, 
jintużaw fil-fruntieri esterni tal-Italja jew isiru disponibbli għall-operazzjonalizzazzjoni ta’ miżuri alternattivi.

III. MIŻURI ALTERNATTIVI

Il-pożizzjoni tal-Awtoritajiet Taljani

(42) L-awtoritajiet Taljani jirrapportaw kooperazzjoni mill-qrib tal-pulizija mal-Istati Membri ġirien kollha. Dan jinkludi 
l-iskambju ta’ informazzjoni operazzjonali f’laqgħat tekniċi ta’ kull xahar, li kienu jinkludu s-Slovenja, il-Kroazja u 
l-Awstrija. Il-pattulji konġunti fil-fruntieri interni mas-Slovenja jsiru diversi drabi fix-xahar, b’total ta’ 226 pattulja 
konġunta fl-2025 (sat-2 ta’ Novembru) li pprevenew id-dħul illegali ta’ 414 ċittadin ta’ pajjiżi terzi.

(43) Minn Novembru 2023, ġew żviluppati u avvanzati malajr inizjattivi ġodda mill-Italja biex tissaħħaħ il-kooperazzjoni 
operazzjonali fil-livell reġjonali. Fl-20 ta’ Jannar 2025, ġie ffirmat Memorandum ta’ Qbil trilaterali bejn is-Slovenja, 
il-Kroazja u l-Italja li fih dawk il-pajjiżi qablu dwar l-iskjerament ta’ pattulji konġunti, bl-għan iddikjarat li titneħħa 
l-ħtieġa li jiġu introdotti mill-ġdid il-kontrolli fil-fruntieri interni. Il-pattulji konġunti fil-fruntieri interni mas- 
Slovenja jsiru diversi drabi fix-xahar, b’total ta’ 255 pattulja konġunta fl-2025 u 27 fl-2026 (sat-22 ta’ Frar) li 
pprevenew id-dħul illegali ta’ 486 ċittadin ta’ pajjiżi terzi fl-2025 u 46 fl-2026 (sat-22 ta’ Frar).
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(6) Ir-Regolament (UE) Nru 604/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-26 ta’ Ġunju 2013 li jistabbilixxi l-kriterji u l-mekkaniżmi 
biex ikun iddeterminat liema hu l-Istat Membru responsabbli biex jeżamina applikazzjoni għall-protezzjoni internazzjonali 
iddepożitata għand wieħed mill-Istati Membri minn ċittadin ta’ pajjiż terz jew persuna mingħajr stat (ĠU L 180, 29.6.2013, p. 31).



(44) Saru avvanzi rapidi dwar l-istabbiliment ta’ pattulji trilaterali fil-fruntiera esterna Kroata mal-Bożnija-Ħerzegovina 
skont il-Memorandum ta’ Qbil trilaterali tal-2025. L-ewwel pattulji pilota bdew f’Ġunju 2025, b’pattulji mħallta li 
wettqu kontrolli fil-fruntieri u sorveljanza fil-fruntieri, filwaqt li ħadmu flimkien biex jindirizzaw il-kriminalità 
transfruntiera u jiskambjaw l-informazzjoni b’mod effettiv. Ir-rondi trilaterali kienu skedati li jdumu sat- 
12 ta’ Diċembru 2025, bi tkomplija fir-rebbiegħa tal-2026, li bħalissa qed tiġi diskussa. Isiru laqgħat tekniċi ta’ kull 
xahar f’dan il-format trilaterali biex jiġi ffaċilitat l-iskambju ta’ informazzjoni dwar il-migrazzjoni illegali tul ir-rotta 
tal-Balkani.

(45) L-Italja għandha ftehim ta’ riammissjoni fis-seħħ mas-Slovenja iżda tinnota li dan mhuwiex implimentat b’mod 
effettiv peress li l-għadd ta’ ċittadini ta’ pajjiżi terzi riammessi huwa baxx meta mqabbel mal-għadd ta’ persuni 
eliġibbli għar-riammissjoni. L-Italja ssostni li, jekk tittejjeb il-kooperazzjoni dwar ir-riammissjoni, dan jista’ jservi 
bħala deterrent effettiv għall-movimenti mhux awtorizzati ta’ ċittadini ta’ pajjiżi terzi. Għal dan l-għan, l-Italja adottat 
il-bidliet meħtieġa fil-liġi nazzjonali biex tippermetti l-konklużjoni ta’ arranġamenti prattiċi għall-applikazzjoni tal- 
proċedura ta’ trasferiment skont l-Artikolu 23a tal-Kodiċi tal-Fruntieri ta’ Schengen, li jagħtu lill-qorti 
amministrattiva reġjonali l-ġuriżdizzjoni fuq l-appell kontra l-miżura ta’ trasferiment (7). L-awtoritajiet Taljani 
beħsiebhom jaħdmu mill-qrib flimkien mal-awtoritajiet Sloveni biex jagħmlu progress fl-operazzjonalizzazzjoni tal- 
proċedura ta’ trasferiment.

L-osservazzjonijiet tal-Kummissjoni

(46) Il-Kummissjoni tieħu nota tal-applikazzjoni attiva tal-Italja ta’ miżuri alternattivi li jakkumpanjaw u jillimitaw 
l-impatt tal-introduzzjoni mill-ġdid tal-kontrolli fil-fruntieri interni. B’mod partikolari, hija tinnota r-riżultati tar- 
rondi konġunti fil-fruntiera bejn l-Italja u s-Slovenja.

(47) L-Italja pparteċipat b’mod attiv fl-attivitajiet tal-Europol li jindirizzaw il-migrazzjoni illegali u l-faċilitazzjoni ta’ dħul 
klandestin ta’ bnedmin, inkluż fi ħdan iċ-Ċentru Ewropew kontra l-Faċilitazzjoni ta’ Dħul Klandestin ta’ Migranti, 
it-Task Force tal-EMPACT dwar il-Balkani tal-Punent, u t-Task Force Operazzjonali (OTF) ZEBRA.

(48) L-Italja tipparteċipa b’mod attiv fil-kooperazzjoni reġjonali dwar il-migrazzjoni u s-sigurtà. Hija tindirizza b’mod 
proattiv l-isfidi tal-migrazzjoni fil-pajjiżi ta’ oriġini u ta’ tranżitu permezz ta’ varjetà ta’ miżuri bilaterali kif ukoll 
parteċipazzjoni attiva f’operazzjonijiet tal-Aġenzija Ewropea għall-Gwardja tal-Fruntiera u tal-Kosta, inkluż taħt 
l-approċċ ta’ “rotta sħiħa” li jkopri r-rotta tal-Balkani tal-Punent.

(49) l-Italja għamlet avvanzi sinifikanti fit-tisħiħ tal-kooperazzjoni reġjonali bejn l-awtoritajiet tal-fruntieri u tal-pulizija, 
inkluż bl-istabbiliment ta’ pattulji trilaterali fil-fruntiera esterna ta’ Schengen skont il-Memorandum ta’ Qbil trilaterali 
bejn is-Slovenja, il-Kroazja u l-Italja fl-20 ta’ Jannar 2025. Dawn l-inizjattivi jservu bħala eżempji ta’ miżuri 
alternattivi ta’ suċċess immirati biex jindirizzaw it-tħassib dwar il-migrazzjoni u s-sigurtà.

(50) Il-Ftehim dwar l-istatus bejn l-UE u l-Bożnija-Ħerzegovina jippermetti l-iskjerament tal-korp permanenti fil-kuntest 
ta’ operazzjonijiet konġunti mill-Aġenzija Ewropea għall-Gwardja tal-Fruntiera u tal-Kosta fil-Bożnija-Ħerzegovina. 
Dan il-ftehim dwar l-istatus japplika b’mod proviżorju. Mill-5 ta’ Novembru 2025, ġew skjerati aktar minn 100 korp 
permanenti taħt operazzjoni konġunta f’seba’ punti ta’ qsim tal-fruntiera tal-Bożnija-Ħerzegovina u fl-Ajruport ta’ 
Sarajevo. Minħabba r-rwol ċentrali tal-Bożnija-Ħerzegovina fuq ir-rotta tal-Balkani, l-applikazzjoni ta’ dan il-ftehim 
dwar l-istatus hija pass importanti fl-indirizzar tal-migrazzjoni illegali u t-tħassib dwar is-sigurtà li fuqhom hija 
bbażata d-deċiżjoni tal-Italja li tintroduċi mill-ġdid il-kontroll fil-fruntieri interni. Il-Kummissjoni tinnota l-effettività 
baxxa tal-applikazzjoni attwali tal-ftehim ta’ riammissjoni bejn is-Slovenja u l-Italja u tirrikonoxxi l-effett deterrenti 
limitat tiegħu. Il-Kummissjoni tirrikonoxxi x-xogħol attiv tal-awtoritajiet Taljani biex isir progress dwar 
l-implimentazzjoni tal-proċedura ta’ trasferiment skont l-Artikolu 23a tal-Kodiċi tal-Fruntieri ta’ Schengen.

(51) Il-Kummissjoni tinnota li anke fin-nuqqas ta’ introduzzjoni mill-ġdid tal-kontrolli fil-fruntieri interni, l-awtoritajiet 
tal-Istati Membri jistgħu jkomplu jeżerċitaw is-setgħat pubbliċi, inklużi dawk immirati lejn it-tnaqqis tal-migrazzjoni 
illegali fiż-żoni tal-fruntieri interni.
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(7) L-Artikolu 29 tad-Digriet Amministrattiv Nru 23 tal-24 ta’ Frar 2026 li emenda l-Artikolu 10 tad-Digriet Leġiżlattiv Nru 286 tal- 
25 ta’ Lulju 1998.



(52) L-awtoritajiet Taljani ma pprovdewx biżżejjed informazzjoni biex jistabbilixxu għaliex il-kooperazzjoni transfruntiera 
intensifikata tal-pulizija, ikkomplementata minn verifiki tal-pulizija fiż-żoni tal-fruntiera, ma tistax tipprovdi 
alternattiva suffiċjenti għall-introduzzjoni mill-ġdid tal-kontrolli fil-fruntieri intern b’effett deterrent potenzjalment 
bsaħħtu.

(53) Il-Kummissjoni ssostni li l-mod li bih jitwettqu l-verifiki fuq il-fruntieri, jiġifieri fil-forma ta’ verifiki fuq il-post 
ibbażati fuq ir-riskju, jibqa’ possibbli skont l-Artikolu 23 tal-Kodiċi tal-Fruntieri ta’ Schengen, mingħajr ma jkun 
hemm bżonn li wieħed jirrikorri għal introduzzjoni mill-ġdid uffiċjali tal-kontrolli fuq il-fruntieri interni jew li jkun 
hemm bżonn li jiġu kompromessi s-sigurtà, sakemm dawn il-verifiki ma jkollhomx effett ekwivalenti għall-verifiki 
fuq il-fruntieri, li jirrikjedi li l-frekwenza, l-intensità u t-tul tagħhom jibqgħu limitati (8).

(54) Il-Kummissjoni tfakkar li jekk l-Italja tiddeċiedi li tissostitwixxi l-kontrolli fil-fruntieri interni b’kontrolli tal-pulizija, 
l-Artikolu 25 tal-Kodiċi tal-Fruntieri ta’ Schengen dejjem se jippermetti lill-awtoritajiet Franċiżi jintroduċu mill-ġdid 
minnufih il-kontrolli fil-fruntieri interni jekk ikun meħtieġ biex jindirizzaw theddida serja għall-ordni pubbliku u 
għas-sigurtà nazzjonali li tirriżulta b’mod mhux mistenni minħabba avvenimenti imprevedibbli.

IV. MIŻURI TA’ MITIGAZZJONI

Il-pożizzjoni tal-Awtoritajiet Taljani

(55) L-awtoritajiet Taljani jsostnu li l-verifiki fil-fruntieri jitwettqu b’mod immirat u dinamiku abbażi ta’ analiżi tar-riskju, 
wara r-Rakkomandazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2024/268 (9), biex jittaffa l-impatt tal-kontroll introdott mill-ġdid 
fuq vjaġġaturi bona fide u popolazzjonijiet transfruntiera.

(56) L-intensità tal-verifiki fil-fruntieri hija limitata għall-verifika ta’ dawk il-kundizzjonijiet tad-dħul li huma rilevanti biex 
tiġi indirizzata t-theddida serja sottostanti għall-introduzzjoni mill-ġdid tal-kontrolli fil-fruntieri interni, filwaqt li 
jitnaqqas l-impatt ta’ dawk il-kontrolli fuq il-persuni vverifikati u l-fluwidità tat-traffiku transfruntier.

(57) L-impatt tal-kontroll introdott mill-ġdid kien baxx, bit-traffiku jibqa’ ġeneralment fluwenti. Sa issa, ma wasal l-ebda 
lment.

L-osservazzjonijiet tal-Kummissjoni

(58) In-notifiki ppreżentati mill-awtoritajiet Taljani juru l-impenn tagħhom li jiżguraw li l-impatt tal-kontrolli fil-fruntieri 
interni jibqa’ limitat kif meħtieġ mill-Artikolu 26(3) tal-Kodiċi tal-Fruntieri ta’ Schengen.

(59) Il-kontroll fil-fruntieri fil-fruntieri interi fuq l-art mas-Slovenja isir b’mod immirat u bbażat fuq ir-riskju, sabiex jiġi 
limitat l-impatt fuq l-ivvjaġġar transfruntier.

(60) L-Italja ħadet passi, taħt il-gwida tal-Kummissjoni u f’kooperazzjoni mill-qrib mal-Istati Membri ġirien tagħha, biex 
tiżgura l-fluwidità tat-traffiku bejn il-fruntieri interni introdotti mill-ġdid.

(61) L-Italja nnotifikat ir-reġjuni transfruntiera tagħha skont l-Artikolu 42b tal-Kodiċi tal-Fruntieri ta’ Schengen.

(62) Hemm nuqqas ta’ informazzjoni speċifika dwar l-effett tal-introduzzjoni mill-ġdid tal-kontrolli fil-fruntieri interni, 
fuq ir-reġjun transfruntier li huwa l-aktar ikkonċernat mill-introduzzjoni mill-ġdid tal-kontrolli fil-fruntieri interni, 
l-aktar fil-provinċji ta’ Gorizia, Udine u Trieste, anke jekk dan l-impatt jaf ikun limitat.
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(8) Is-sentenza tal-Qorti tal-21 ta’ Ġunju 2017, proċedimenti kriminali kontra A, il-Kawża C-9/16 (ĠU C 277, 21.8.2017, p. 10).
(9) Rakkomandazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2024/268 tat-23 ta’ Novembru 2023 dwar il-kooperazzjoni bejn l-Istati Membri fir-rigward 

ta’ theddid serju għas-sigurtà interna u l-ordni pubbliku fiż-żona mingħajr kontrolli fil-fruntieri interni (ĠU L, 2024/268, 17.1.2024, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2024/268/oj).

http://data.europa.eu/eli/reco/2024/268/oj
http://data.europa.eu/eli/reco/2024/268/oj


(63) L-awtoritajiet Sloveni jikkonfermaw li l-impatt tal-kontrolli fuq il-fruntieri interni huwa limitat. Bħala riżultat ta’ 
kuntatti bilaterali, ittieħdu miżuri biex tiġi indirizzata l-konġestjoni qawwija fil-punt ta’ qsim tal-fruntiera ta’ 
Fernetiči/Fernetti, li kienet ir-riżultat ta’ devjazzjoni tat-traffiku minħabba xogħlijiet fit-toroq fl-expressway Razdrto- 
Vipava.

V. RAKKOMANDAZZJONIJIET

(64) Żona Schengen li tiffunzjona tajjeb tiddependi fuq l-implimentazzjoni sħiħa u effettiva tal-acquis dwar il-migrazzjoni 
u l-ażil. Il-bidu tal-applikazzjoni tal-Patt dwar il-Migrazzjoni u l-Ażil f’Ġunju 2026 se jkun xprun importanti biex jiġi 
indirizzat it-tħassib dwar movimenti mhux awtorizzati jew tħassib migratorju u ta’ sigurtà relatat mal-migrazzjoni 
illegali — tħassib imressaq mill-Italja li jiġġustifika l-introduzzjoni mill-ġdid tal-kontroll fil-fruntieri interni.

(65) Il-liġi tal-UE diġà tipprovdi firxa wiesgħa ta’ għodod biex tgħin fl-indirizzar ta’ dan it-tħassib imqajjem mill-Italja u 
marbut mal-aspetti tas-sigurtà. L-Istati Membri għandhom jagħmlu użu sħiħ mill-mekkaniżmi eżistenti biex isaħħu 
s-sigurtà u l-kooperazzjoni tal-infurzar tal-liġi. Dawn jinkludu r-Regolament Prüm II, is-Sistema ta’ Informazzjoni ta’ 
Schengen il-ġdida u l-leġiżlazzjoni l-ġdida dwar l-Informazzjoni Antiċipata dwar il-Passiġġieri u r-Reġistru tal- 
Ismijiet tal-Passiġġieri (10). Id-dħul fis-seħħ tal-EES u tal-ETIAS se jkompli jiżgura l-fruntieri esterni (11).

(66) Barra minn hekk, skont ir-Regolament dwar l-Iskrinjar (12), li jifforma parti mill-Patt dwar il-Migrazzjoni u l-Ażil, 
kontroll tas-sigurtà tal-bażijiet tad-data rilevanti kollha jifforma parti kemm mill-iskrinjar fil-fruntieri esterni, kif 
ukoll fit-territorju.

(67) L-awtoritajiet Taljani għandhom ikomplu jiżviluppaw il-kooperazzjoni u l-iskambju ta’ informazzjoni tagħhom mal- 
Kroazja, mas-Slovenja u l-Awstrija, nkluż permezz tar-reviżjoni xierqa tal-ftehimiet jew l-arranġamenti bilaterali 
eżistenti ta’ riammissjoni u/jew il-konklużjoni ta’ arranġamenti prattiċi għall-applikazzjoni tal-proċedura ta’ 
trasferiment skont l-Artikolu 23a tal-Kodiċi tal-Fruntieri ta’ Schengen, kif ukoll bil-ftehimiet ta’ kooperazzjoni 
bilaterali tal-pulizija ma’ Stati Membri ġirien.
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(10) Regolament (UE) 2024/982 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-13 ta’ Marzu 2024 dwar it-tiftix u l-iskambju awtomatizzat ta’ 
data għall-kooperazzjoni tal-pulizija, u li jemenda d-Deċiżjonijiet tal-Kunsill 2008/615/ĠAI u 2008/616/ĠAI u r-Regolamenti 
(UE) 2018/1726, (UE) 2019/817 u (UE) 2019/818 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ir-Regolament Prüm II) (ĠU L, 2024/982, 
5.4.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/982/oj); Regolament (UE) 2018/1862 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat- 
28 ta’ Novembru 2018 dwar l-istabbiliment, it-tħaddim u l-użu tas-Sistema ta’ Informazzjoni ta’ Schengen (SIS) fil-qasam tal- 
kooperazzjoni tal-pulizija u l-kooperazzjoni ġudizzjarja f’materji kriminali, li jemenda u jħassar id-Deċiżjoni tal- 
Kunsill 2007/533/ĠAI, u jħassar ir-Regolament (KE) Nru 1986/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u d-Deċiżjoni tal- 
Kummissjoni 2010/261/UE (ĠU L 312, 7.12.2018, p. 56, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1862/oj); Regolament (UE) 2025/13 
tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-19 ta’ Diċembru 2024 dwar il-ġbir u t-trasferiment ta’ informazzjoni bil-quddiem dwar 
il-passiġġieri għall-prevenzjoni, l-iskoperta, l-investigazzjoni u l-prosekuzzjoni ta’ reati terroristiċi u kriminalità serja, u li jemenda 
r-Regolament (UE) 2019/818 (ĠU L, 2025/13, 8.1.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/13/oj); Id-Direttiva (UE) 2016/681 
tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta’ April 2016 dwar l-użu ta’ data tar-reġistru tal-ismijiet tal-passiġġieri (PNR) għall- 
prevenzjoni, l-iskoperta, l-investigazzjoni u l-prosekuzzjoni ta’ reati terroristiċi u kriminalità serja (ĠU L 119, 4.5.2016, p. 132; ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2016/681/oj).

(11) Regolament (UE) 2017/2226 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-30 ta’ Novembru 2017 li jistabbilixxi Sistema ta’ Dħul/Ħruġ 
(EES) biex tiġi rreġistrata data dwar id-dħul u l-ħruġ u data dwar iċ-ċaħda tad-dħul ta’ ċittadini ta’ pajjiżi terzi li jaqsmu l-fruntieri 
esterni tal-Istati Membri u li jiddetermina l-kondizzjonijiet għall-aċċess għall-EES għal raġunijiet ta’ infurzar tal-liġi, u li jemenda 
l-Konvenzjoni li timplimenta l-Ftehim ta’ Schengen u r-Regolamenti (KE) Nru 767/2008 u (UE) Nru 1077/2011 (ĠU L 327, 
9.12.2017, p. 20, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/2226/oj); Regolament (UE) 2018/1240 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill 
tat-12 ta’ Settembru 2018 li jistabbilixxi Sistema Ewropea ta’ Informazzjoni u ta’ Awtorizzazzjoni għall-Ivvjaġġar (ETIAS) u li jemenda 
r-Regolamenti (UE) Nru 1077/2011, (UE) Nru 515/2014, (UE) 2016/399, (UE) 2016/1624 u (UE) 2017/2226 (ĠU L 236, 19.9.2018, 
p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1240/oj).

(12) Regolament (UE) 2024/1356 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-14 ta’ Mejju 2024 li jintroduċi l-iskrinjar ta’ ċittadini ta’ pajjiżi 
terzi fil-fruntieri esterni u li jemenda r-Regolamenti (KE) Nru 767/2008, (UE) 2017/2226, (UE) 2018/1240 u (UE) 2019/817 (ĠU L, 
2024/1356, 22.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1356/oj).
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(68) Il-Kummissjoni tħeġġeġ lill-Italja biex tibni fuq il-kooperazzjoni b’suċċess tagħha mal-Istati Membri u ma’ pajjiżi terzi 
fir-reġjun, billi tkompli ssaħħaħ il-kooperazzjoni operazzjonali konġunta bejn l-awtoritajiet tal-gwardja tal-fruntiera u 
awtoritajiet oħra tal-infurzar tal-liġi, inkluż permezz ta’ pattulji konġunti u mħallta.

(69) Il-Kummissjoni tirrakkomanda li l-awtoritajiet Taljani jindirizzaw kwalunkwe ostaklu legali jew operazzjonali li 
jxekkel l-użu effettiv ta’ miżuri alternattivi. Il-Kummissjoni tilqa l-progress li sar b’rabta mal-operazzjonalizzazzjoni 
tal-proċedura ta’ trasferiment skont l-Artikolu 23a tal-Kodiċi tal-Fruntieri ta’ Schengen.

(70) L-awtoritajiet Taljani għandhom jiżguraw il-fluwidità tat-traffiku transfruntier anke matul ix-xogħlijiet infrastrutturali 
ppjanati.

(71) Il-Kummissjoni tenfasizza li l-użu ta’ miżuri alternattivi, inkluża koperazzjoni transfruntiera tal-pulizija, il-proċedura 
ta’ trasferiment il-ġdida u soluzzjonijiet teknoloġiċi, jista’ jikkostitwixxi mezz aktar effiċjenti u effettiv biex jiġi żgurat 
livell għoli ta’ sigurtà u kontroll tal-migrazzjoni, mingħajr il-ħtieġa li jiġu introdotti mill-ġdid il-kontrolli fil-fruntieri 
interni, u għalhekk għandhom jintużaw.

(72) Jenħtieġ li l-awtoritajiet Taljani jaħdmu lejn it-tneħħija gradwali tal-kontrolli fil-fruntieri interni, abbażi ta’ approċċ 
imfassal apposta għas-sitwazzjoni fil-fruntieri fuq l-art bejn l-Italja u s-Slovenja u għal kull theddida u jagħmlu użu 
sħiħ mill-miżuri alternattivi disponibbli stabbiliti fir-Rakkomandazzjoni (UE) 2024/268 u l-possibbiltajiet skont 
il-Kodiċi tal-Fruntieri ta’ Schengen.

(73) Il-Kummissjoni tqis li l-kooperazzjoni b’suċċess mal-Istati Membri ġirien u ma’ pajjiżi terzi, kif ukoll l-applikazzjoni 
ta’ miżuri alternattivi, jipprovdu bażi solida li fuqha l-Italja issa tista’ taħdem lejn it-tneħħija gradwali tal-kontroll fil- 
fruntieri interni, mingħajr ma jkollha għalfejn tikkomprometti s-sigurtà jew il-kontroll tal-migrazzjoni tagħha. Hija 
se tibqa’ f’kuntatt mill-qrib mal-Istati Membri kollha kkonċernati biex jintlaħaq dan l-għan.

Magħmul fi Brussell, it-2 ta’ Ġunju 2026.

Għall-Kummissjoni
Magnus BRUNNER

Membru tal-Kummissjoni

ĠU C, 24.7.2026 MT 
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